
NAVIGAČNÍ AUDIOSYSTÉM GPS

Důležité informace pro uživatele

AVIC-F320BT
AVIC-F3210BT
Navštivte internetové stránky www.pioneer.eu a zaregistrujte si svůj výrobek

Čeština

Přečtěte si jak tento dokument, tak i uživatelskou příručku 
na disku CD-ROM, který je dodán s tímto navigačním 
systémem! Oba dokumenty obsahují důležité informace, 
kterým musíte před použitím navigačního systému 
porozumět.
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7-Zip
License for use and distribution

7-Zip Copyright (C) 1999-2007 Igor Pavlov.
Licenses for files are:
1) 7z.dll: GNU LGPL + unRAR restriction
2) All other files: GNU LGPL
The GNU LGPL + unRAR restriction means that you 
must follow both GNU LGPL rules and unRAR 
restriction rules.

Note: 
• You can use 7-Zip on any computer, including a 

computer in a commercial organization. You don’t 
need to register or pay for 7-Zip.

GNU LGPL information
This library is free software; you can redistribute it 
and/or modify it under the terms of the GNU Lesser 
General Public License as published by the Free 
Software Foundation; either version 2.1 of the 
License, or (at your option) any later version.
This library is distributed in the hope that it will be 
useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of MERCHANTABILITY 
or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See 
the GNU Lesser General Public License for more 
details.
You should have received a copy of the GNU Lesser 
General Public License along with this library; if not, 
write to the Free Software Foundation, Inc., 59 
Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 
USA

unRAR restriction
The decompression engine for RAR archives was 
developed using source code of unRAR program. 
All copyrights to original unRAR code are owned by 
Alexander Roshal.
The license for original unRAR code has the 
following restriction:

The unRAR sources cannot be used to re-create 
the RAR compression algorithm, which is 
proprietary. Distribution of modified unRAR 
sources in separate form or as a part of other 
software is permitted, provided that it is clearly 
stated in the documentation and source 
comments that the code may not be used to 
develop a RAR (WinRAR) compatible archiver.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC 
LICENSE

Version 2.1, February 1999
Copyright (C) 1991, 1999 Free Software 
Foundation, Inc. 
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-
1307 USA 
Everyone is permitted to copy and distribute 

verbatim copies of this license document, but 
changing it is not allowed.
[This is the first released version of the Lesser GPL. 
It also counts as the successor of the GNU Library 
Public License, version 2, hence the version number 
2.1.]

Preamble
The licenses for most software are designed to take 
away your freedom to share and change it. By 
contrast, the GNU General Public Licenses are 
intended to guarantee your freedom to share and 
change free software--to make sure the software is 
free for all its users.
This license, the Lesser General Public License, 
applies to some specially designated software 
packages--typically libraries--of the Free Software 
Foundation and other authors who decide to use it. 
You can use it too, but we suggest you first think 
carefully about whether this license or the ordinary 
General Public License is the better strategy to use 
in any particular case, based on the explanations 
below.
When we speak of free software, we are referring to 
freedom of use, not price. Our General Public 
Licenses are designed to make sure that you have 
the freedom to distribute copies of free software (and 
charge for this service if you wish); that you receive 
source code or can get it if you want it; that you can 
change the software and use pieces of it in new free 
programs; and that you are informed that you can do 
these things.
To protect your rights, we need to make restrictions 
that forbid distributors to deny you these rights or to 
ask you to surrender these rights. These restrictions 
translate to certain responsibilities for you if you 
distribute copies of the library or if you modify it.
For example, if you distribute copies of the library, 
whether gratis or for a fee, you must give the 
recipients all the rights that we gave you. You must 
make sure that they, too, receive or can get the 
source code. If you link other code with the library, 
you must provide complete object files to the 
recipients, so that they can relink them with the 
library after making changes to the library and 
recompiling it. And you must show them these terms 
so they know their rights.
We protect your rights with a two-step method: (1) 
we copyright the library, and (2) we offer you this 
license, which gives you legal permission to copy, 
distribute and/or modify the library.
To protect each distributor, we want to make it very 
clear that there is no warranty for the free library. 
Also, if the library is modified by someone else and 
passed on, the recipients should know that what they 
have is not the original version, so that the original 
author's reputation will not be affected by problems 
that might be introduced by others.
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Finally, software patents pose a constant threat to 
the existence of any free program. We wish to make 
sure that a company cannot effectively restrict the 
users of a free program by obtaining a restrictive 
license from a patent holder. Therefore, we insist 
that any patent license obtained for a version of the 
library must be consistent with the full freedom of 
use specified in this license.
Most GNU software, including some libraries, is 
covered by the ordinary GNU General Public 
License. This license, the GNU Lesser General 
Public License, applies to certain designated 
libraries, and is quite different from the ordinary 
General Public License. We use this license for 
certain libraries in order to permit linking those 
libraries into non-free programs.
When a program is linked with a library, whether 
statically or using a shared library, the combination 
of the two is legally speaking a combined work, a 
derivative of the original library. The ordinary 
General Public License therefore permits such 
linking only if the entire combination fits its criteria of 
freedom. The Lesser General Public License 
permits more lax criteria for linking other code with 
the library.
We call this license the “Lesser” General Public 
License because it does Less to protect the user's 
freedom than the ordinary General Public License. It 
also provides other free software developers Less of 
an advantage over competing non-free programs. 
These disadvantages are the reason we use the 
ordinary General Public License for many libraries. 
However, the Lesser license provides advantages in 
certain special circumstances.
For example, on rare occasions, there may be a 
special need to encourage the widest possible use of 
a certain library, so that it becomes a de-facto 
standard. To achieve this, non-free programs must 
be allowed to use the library. A more frequent case 
is that a free library does the same job as widely 
used non-free libraries. In this case, there is little to 
gain by limiting the free library to free software only, 
so we use the Lesser General Public License.
In other cases, permission to use a particular library 
in non-free programs enables a greater number of 
people to use a large body of free software. For 
example, permission to use the GNU C Library in 
non-free programs enables many more people to 
use the whole GNU operating system, as well as its 
variant, the GNU/Linux operating system.
Although the Lesser General Public License is Less 
protective of the users' freedom, it does ensure that 
the user of a program that is linked with the Library 
has the freedom and the wherewithal to run that 
program using a modified version of the Library.
The precise terms and conditions for copying, 
distribution and modification follow. Pay close 
attention to the difference between a “work based on 
the library” and a “work that uses the library”. The 
former contains code derived from the library, 

whereas the latter must be combined with the library 
in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC 
LICENSE

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, 
DISTRIBUTION AND MODIFICATION
0. This License Agreement applies to any software 
library or other program which contains a notice 
placed by the copyright holder or other authorized 
party saying it may be distributed under the terms of 
this Lesser General Public License (also called “this 
License”). 
Each licensee is addressed as “you”.
A “library” means a collection of software functions 
and/or data prepared so as to be conveniently linked 
with application programs (which use some of those 
functions and data) to form executables.
The “Library”, below, refers to any such software 
library or work which has been distributed under 
these terms. A “work based on the Library” means 
either the Library or any derivative work under 
copyright law: that is to say, a work containing the 
Library or a portion of it, either verbatim or with 
modifications and/or translated straightforwardly into 
another language. (Hereinafter, translation is 
included without limitation in the term “modification”.)
“Source code” for a work means the preferred form 
of the work for making modifications to it. For a 
library, complete source code means all the source 
code for all modules it contains, plus any associated 
interface definition files, plus the scripts used to 
control compilation and installation of the library.
Activities other than copying, distribution and 
modification are not covered by this License; they 
are outside its scope. The act of running a program 
using the Library is not restricted, and output from 
such a program is covered only if its contents 
constitute a work based on the Library (independent 
of the use of the Library in a tool for writing it). 
Whether that is true depends on what the Library 
does and what the program that uses the Library 
does.
1. You may copy and distribute verbatim copies of 
the Library's complete source code as you receive it, 
in any medium, provided that you conspicuously and 
appropriately publish on each copy an appropriate 
copyright notice and disclaimer of warranty; keep 
intact all the notices that refer to this License and to 
the absence of any warranty; and distribute a copy of 
this License along with the Library.
You may charge a fee for the physical act of 
transferring a copy, and you may at your option offer 
warranty protection in exchange for a fee.
2. You may modify your copy or copies of the Library 
or any portion of it, thus forming a work based on the 
Library, and copy and distribute such modifications 
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or work under the terms of Section 1 above, provided 
that you also meet all of these conditions:
a) The modified work must itself be a software 

library.
b) You must cause the files modified to carry 

prominent notices stating that you changed the 
files and the date of any change.

c) You must cause the whole of the work to be 
licensed at no charge to all third parties under the 
terms of this License.

d) If a facility in the modified Library refers to a 
function or a table of data to be supplied by an 
application program that uses the facility, other 
than as an argument passed when the facility is 
invoked, then you must make a good faith effort to 
ensure that, in the event an application does not 
supply such function or table, the facility still 
operates, and performs whatever part of its 
purpose remains meaningful.
(For example, a function in a library to compute 
square roots has a purpose that is entirely well-
defined independent of the application. 
Therefore, Subsection 2d requires that any 
application-supplied function or table used by this 
function must be optional: if the application does 
not supply it, the square root function must still 
compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a 
whole. If identifiable sections of that work are not 
derived from the Library, and can be reasonably 
considered independent and separate works in 
themselves, then this License, and its terms, do not 
apply to those sections when you distribute them as 
separate works. But when you distribute the same 
sections as part of a whole which is a work based on 
the Library, the distribution of the whole must be on 
the terms of this License, whose permissions for 
other licensees extend to the entire whole, and thus 
to each and every part regardless of who wrote it.
Thus, it is not the intent of this section to claim rights 
or contest your rights to work written entirely by you; 
rather, the intent is to exercise the right to control the 
distribution of derivative or collective works based on 
the Library.
In addition, mere aggregation of another work not 
based on the Library with the Library (or with a work 
based on the Library) on a volume of a storage or 
distribution medium does not bring the other work 
under the scope of this License.
3. You may opt to apply the terms of the ordinary 
GNU General Public License instead of this License 
to a given copy of the Library. To do this, you must 
alter all the notices that refer to this License, so that 
they refer to the ordinary GNU General Public 
License, version 2, instead of to this License. (If a 
newer version than version 2 of the ordinary GNU 
General Public License has appeared, then you can 
specify that version instead if you wish.) Do not 
make any other change in these notices.

Once this change is made in a given copy, it is 
irreversible for that copy, so the ordinary GNU 
General Public License applies to all subsequent 
copies and derivative works made from that copy.
This option is useful when you wish to copy part of 
the code of the Library into a program that is not a 
library.
4. You may copy and distribute the Library (or a 
portion or derivative of it, under Section 2) in object 
code or executable form under the terms of Sections 
1 and 2 above provided that you accompany it with 
the complete corresponding machine-readable 
source code, which must be distributed under the 
terms of Sections 1 and 2 above on a medium 
customarily used for software interchange.
If distribution of object code is made by offering 
access to copy from a designated place, then 
offering equivalent access to copy the source code 
from the same place satisfies the requirement to 
distribute the source code, even though third parties 
are not compelled to copy the source along with the 
object code.
5. A program that contains no derivative of any 
portion of the Library, but is designed to work with 
the Library by being compiled or linked with it, is 
called a “work that uses the Library”. Such a work, in 
isolation, is not a derivative work of the Library, and 
therefore falls outside the scope of this License.
However, linking a “work that uses the Library” with 
the Library creates an executable that is a derivative 
of the Library (because it contains portions of the 
Library), rather than a “work that uses the library”. 
The executable is therefore covered by this License. 
Section 6 states terms for distribution of such 
executables.
When a “work that uses the Library” uses material 
from a header file that is part of the Library, the 
object code for the work may be a derivative work of 
the Library even though the source code is not.
Whether this is true is especially significant if the 
work can be linked without the Library, or if the work 
is itself a library. The threshold for this to be true is 
not precisely defined by law.
If such an object file uses only numerical 
parameters, data structure layouts and accessors, 
and small macros and small inline functions (ten 
lines or less in length), then the use of the object file 
is unrestricted, regardless of whether it is legally a 
derivative work. (Executables containing this object 
code plus portions of the Library will still fall under 
Section 6.)
Otherwise, if the work is a derivative of the Library, 
you may distribute the object code for the work under 
the terms of Section 6. 
Any executables containing that work also fall under 
Section 6, whether or not they are linked directly with 
the Library itself.
6. As an exception to the Sections above, you may 
also combine or link a “work that uses the Library” 
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with the Library to produce a work containing 
portions of the Library, and distribute that work under 
terms of your choice, provided that the terms permit 
modification of the work for the customer's own use 
and reverse engineering for debugging such 
modifications.
You must give prominent notice with each copy of 
the work that the Library is used in it and that the 
Library and its use are covered by this License. You 
must supply a copy of this License. If the work during 
execution displays copyright notices, you must 
include the copyright notice for the Library among 
them, as well as a reference directing the user to the 
copy of this License. Also, you must do one of these 
things:
a) Accompany the work with the complete 

corresponding machine-readable source code for 
the Library including whatever changes were 
used in the work (which must be distributed under 
Sections 1 and 2 above); and, if the work is an 
executable linked with the Library, with the 
complete machine-readable “work that uses the 
Library”, as object code and/or source code, so 
that the user can modify the Library and then 
relink to produce a modified executable 
containing the modified Library. (It is understood 
that the user who changes the contents of 
definitions files in the Library will not necessarily 
be able to recompile the application to use the 
modified definitions.)

b) Use a suitable shared library mechanism for 
linking with the Library. A suitable mechanism is 
one that (1) uses at run time a copy of the library 
already present on the user's computer system, 
rather than copying library functions into the 
executable, and (2) will operate properly with a 
modified version of the library, if the user installs 
one, as long as the modified version is interface-
compatible with the version that the work was 
made with.

c) Accompany the work with a written offer, valid for 
at least three years, to give the same user the 
materials specified in Subsection 6a, above, for a 
charge no more than the cost of performing this 
distribution.

d) If distribution of the work is made by offering 
access to copy from a designated place, offer 
equivalent access to copy the above specified 
materials from the same place.

e) Verify that the user has already received a copy of 
these materials or that you have already sent this 
user a copy.

For an executable, the required form of the “work 
that uses the Library” must include any data and 
utility programs needed for reproducing the 
executable from it. However, as a special exception, 
the materials to be distributed need not include 
anything that is normally distributed (in either source 
or binary form) with the major components (compiler, 
kernel, and so on) of the operating system on which 

the executable runs, unless that component itself 
accompanies the executable.
It may happen that this requirement contradicts the 
license restrictions of other proprietary libraries that 
do not normally accompany the operating system. 
Such a contradiction means you cannot use both 
them and the Library together in an executable that 
you distribute.
7. You may place library facilities that are a work 
based on the Library side-by-side in a single library 
together with other library facilities not covered by 
this License, and distribute such a combined library, 
provided that the separate distribution of the work 
based on the Library and of the other library facilities 
is otherwise permitted, and provided that you do 
these two things:
a) Accompany the combined library with a copy of 

the same work based on the Library, uncombined 
with any other library facilities. This must be 
distributed under the terms of the Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of 
the fact that part of it is a work based on the 
Library, and explaining where to find the 
accompanying uncombined form of the same 
work.

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or 
distribute the Library except as expressly provided 
under this License. Any attempt otherwise to copy, 
modify, sublicense, link with, or distribute the Library 
is void, and will automatically terminate your rights 
under this License. However, parties who have 
received copies, or rights, from you under this 
License will not have their licenses terminated so 
long as such parties remain in full compliance.
9. You are not required to accept this License, since 
you have not signed it. However, nothing else grants 
you permission to modify or distribute the Library or 
its derivative works. These actions are prohibited by 
law if you do not accept this License. Therefore, by 
modifying or distributing the Library (or any work 
based on the Library), you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and 
conditions for copying, distributing or modifying the 
Library or works based on it.
10. Each time you redistribute the Library (or any 
work based on the Library), the recipient 
automatically receives a license from the original 
licensor to copy, distribute, link with or modify the 
Library subject to these terms and conditions. You 
may not impose any further restrictions on the 
recipients' exercise of the rights granted herein. 
You are not responsible for enforcing compliance by 
third parties with this License.
11. If, as a consequence of a court judgment or 
allegation of patent infringement or for any other 
reason (not limited to patent issues), conditions are 
imposed on you (whether by court order, agreement 
or otherwise) that contradict the conditions of this 
License, they do not excuse you from the conditions 
of this License. If you cannot distribute so as to 
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satisfy simultaneously your obligations under this 
License and any other pertinent obligations, then as 
a consequence you may not distribute the Library at 
all. For example, if a patent license would not permit 
royalty-free redistribution of the Library by all those 
who receive copies directly or indirectly through you, 
then the only way you could satisfy both it and this 
License would be to refrain entirely from distribution 
of the Library.
If any portion of this section is held invalid or 
unenforceable under any particular circumstance, 
the balance of the section is intended to apply, and 
the section as a whole is intended to apply in other 
circumstances.
It is not the purpose of this section to induce you to 
infringe any patents or other property right claims or 
to contest validity of any such claims; this section 
has the sole purpose of protecting the integrity of the 
free software distribution system which is 
implemented by public license practices. Many 
people have made generous contributions to the 
wide range of software distributed through that 
system in reliance on consistent application of that 
system; it is up to the author/donor to decide if he or 
she is willing to distribute software through any other 
system and a licensee cannot impose that choice.
This section is intended to make thoroughly clear 
what is believed to be a consequence of the rest of 
this License.
12. If the distribution and/or use of the Library is 
restricted in certain countries either by patents or by 
copyrighted interfaces, the original copyright holder 
who places the Library under this License may add 
an explicit geographical distribution limitation 
excluding those countries, so that distribution is 
permitted only in or among countries not thus 
excluded. In such case, this License incorporates 
the limitation as if written in the body of this License.
13. The Free Software Foundation may publish 
revised and/or new versions of the Lesser General 
Public License from time to time. Such new versions 
will be similar in spirit to the present version, but may 
differ in detail to address new problems or concerns.
Each version is given a distinguishing version 
number. If the Library specifies a version number of 
this License which applies to it and “any later 
version”, you have the option of following the terms 
and conditions either of that version or of any later 
version published by the Free Software Foundation. 
If the Library does not specify a license version 
number, you may choose any version ever published 
by the Free Software Foundation.
14. If you wish to incorporate parts of the Library into 
other free programs whose distribution conditions 
are incompatible with these, write to the author to 
ask for permission. For software which is 
copyrighted by the Free Software Foundation, write 
to the Free Software Foundation; we sometimes 
make exceptions for this. Our decision will be guided 
by the two goals of preserving the free status of all 

derivatives of our free software and of promoting the 
sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE 
OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR 
THE LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW. 
EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN 
WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR 
OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY “AS IS” 
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS 
TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE 
LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY 
PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST 
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR 
CORRECTION.
16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY 
APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING 
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY 
OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR 
REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED 
ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, 
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO 
USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING 
RENDERED INACCURATE OR LOSSES 
SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A 
FAILURE OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH 
ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH 
HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
How to Apply These Terms to Your New 
Libraries
If you develop a new library, and you want it to be of 
the greatest possible use to the public, we 
recommend making it free software that everyone 
can redistribute and change. You can do so by 
permitting redistribution under these terms (or, 
alternatively, under the terms of the ordinary General 
Public License).
To apply these terms, attach the following notices to 
the library. It is safest to attach them to the start of 
each source file to most effectively convey the 
exclusion of warranty; and each file should have at 
least the “copyright” line and a pointer to where the 
full notice is found.

<one line to give the library's name and a brief 
idea of what it does.> 
Copyright (C) <year> <name of author>
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This library is free software; you can redistribute it 
and/or modify it under the terms of the GNU 
Lesser General Public License as published by 
the Free Software Foundation; either version 2.1 
of the License, or (at your option) any later 
version.
This library is distributed in the hope that it will be 
useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without 
even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser 
General Public License for more details.
You should have received a copy of the GNU 
Lesser General Public License along with this 
library; if not, write to the Free Software 
Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, 
Boston, MA 02111-1307 USA

Also add information on how to contact you by 
electronic and paper mail.
You should also get your employer (if you work as a 
programmer) or your school, if any, to sign a 
“copyright disclaimer” for the library, if necessary. 
Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright 
interest in the library `Frob' (a library for tweaking 
knobs) written by James Random Hacker.
<signature of Ty Coon>, 1 April 1990 
Ty Coon, President of Vice

That's all there is to it!

7-Zip Source Notice
The software program used in this product contains 
7-Zip library. 7-Zip contains the software granted 
permission for the usage under the terms of the GNU 
Lesser General Public License. A copy of 
appropriate source code is available at customer 
necessary expense for the distribution. 
Please contact our Customer Support Center to 
obtain a copy. For more information on the GNU 
Lesser General Public License, visit the GNU’s 
website at http://www.gnu.org.
Portions of the software in this product are copyright 
1996 – 2007 The FreeType Project 
(www.freetype.org). 
All rights reserved. Licensed under the Free- Type 
Project LICENSE, 2006-Jan-27. 
(http://www.freetype.org/FTL.TXT)
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Upozornění

UpozornìníInformace pro uživatele 
ohledně sběru a likvidace 
starých přístrojů a použitých 
baterií

(Symbol pro zařízení)

Tyto symboly na produktech, obalech a/
nebo doprovodné dokumentaci 
znamenají, že použité elektrické a 
elektronické přístroje a baterie nesmí být 
směšovány s obecným domovním 
odpadem.
Pro řádnou likvidaci, obnovu a recyklaci 
starých přístrojů a baterií v souladu se 
svou místní legislativou se obraťte na 
sběrná místa.

(Příklady symbolů pro baterie)

Správnou likvidací těchto přístrojů a baterií 
pomůžete uchovat cenné zdroje a zabránit 
potenciálním negativním účinkům na lidské 
zdraví a živodní prostředí, které by jinak 
mohly vzniknout v důsledku nesprávného 
zacházení.
Další informace o sběru a recyklaci starých 
přístrojů a baterií získáte u svého místního 
úřadu, službě likvidace odpadů nebo v místě 
prodeje zakoupených výrobků.
Tyto symboly platí pouze pro Evropskou 
unii.

V případě zemí mimo Evropskou unii:
Jestliže chcete tyto produkty zlikvidovat, 
obraťte se na své místní úřady či prodejce a 
požádejte je o náležitý způsob likvidace.

“CLASS 1 LASER PRODUCT”
Tento výrobek je laserový produkt třídy 1, 
klasifikovaný podle směrnice Bezpečnost 
laserových produktů IEC 60825-1:2007. V 
přístroji je však použita laserová dioda vyšší 
než 1. třídy. Pro zachování bezpečnosti 
neodstraňujte žádné kryty ani se 
nepokoušejte získat přístup dovnitř přístroje. 
Veškerou údržbu smí provádět jen 
kvalifikovaný servisní technik.

Upozornění k vestavěné 
baterii

!NEBEZPEČÍ
• Baterie (bateriový zdroj nebo nainstalované 

baterie) nesmí být vystavovány zdrojům 
nadměrného tepla, jako např. slunečnímu 
záření, ohni apod.

• V případě nesprávného vložení hrozí 
nebezpečí výbuchu. Nepokoušejte se 
vyměnit baterii sami.

• Používejte pouze vestavěnou baterii 
dodanou s tímto výrobkem. Používání 
jiných bateriových zdrojů je nebezpečné a 
může vést k poruše funkce.

• Udržujte bateriový zdroj mimo dosah 
malých dětí, aby jej náhodně nespolkly.

• Nevystavujte odnímatelnou část nebo 
vestavěnou baterii nárazům ani otřesům.

• Nepoužívejte poškozený nebo netěsný 
bateriový zdroj. 
V případě netěsnosti baterie otřete 
odnímatelnou část a obraťte se na nejbližší 
autorizovaný servis Pioneer.

• Vnikne-li vám tekutina z baterie do očí, 
okamžitě je vypláchněte dostatečným 
množstvím vody. Oči přitom netřete.

• V případě vytečení baterie nedýchejte 
výpary. V opačném případě byste mohli 
upadnout do bezvědomí.

• Nemanipulujte s baterií kovovými 
předměty. 
Neskladujte baterii s kovovými předměty.

• Při likvidaci použitých baterií dodržujte 
národní předpisy nebo předpisy veřejných 
institucí pro životní prostředí platných ve 
vaší zemi / oblasti.
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Upozornění

Výměna baterie

!VAROVÁNÍ
Za žádných okolností se nepokoušejte baterii 
sami vyměnit. 
Baterii smí vyměňovat pouze servisní 
pracovníci společnosti Pioneer.

Likvidace baterie

!UPOZORNĚNÍ
Neotevírejte kryt s výjimkou případu, kdy 
potřebujete zlikvidovat baterii.

1. Vyjměte šroub na zadní straně 
odnímatelné části a poté stáhněte kryt.

2. Vyjměte baterii.

3. Odpojením vodiče odpojte baterii.
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Licenční smlouva

Licenèní smlouvaPIONEER AVIC-F320BT, 
AVIC-F3210BT

TOTO JE PRÁVNÍ UJEDNÁNÍ MEZI VÁMI 
COBY KONEČNÝM UŽIVATELEM A 
SPOLEČNOSTÍ “PIONEER CORP. 
(JAPONSKO) („PIONEER“). PŘED 
POUŽITÍM SOFTWARU INSTALOVANÉHO 
V PŘÍSTROJÍCH PIONEER SI PŘEČTĚTE 
PODMÍNKY A UJEDNÁNÍ TÉTO SMLOUVY. 
POUŽÍVÁNÍM SOFTWARU 
INSTALOVANÉHO V PŘÍSTROJÍCH 
PIONEER SE ZAVAZUJETE DODRŽOVAT 
PODMÍNKY TÉTO SMLOUVY. SOFTWARE 
OBSAHUJE DATABÁZI POUŽITOU NA 
ZÁKLADĚ LICENCE TŘETÍ STRANY 
(STRAN) („DODAVATELŮ“) A NA POUŽITÍ 
TÉTO DATABÁZE SE VZTAHUJÍ 
SAMOSTATNÉ PODMÍNKY DODAVATELŮ, 
PŘIPOJENÉ K TÉTO SMLOUVĚ (viz str. 15). 
JESTLIŽE SE VŠEMI TĚMITO 
PODMÍNKAMI NESOUHLASÍTE, VRAŤTE 
PROSÍM PŘÍSTROJ PIONEER (VČETNĚ 
SOFTWARU A VŠECH PÍSEMNÝCH 
MATERIÁLŮ) DO PĚTI (5) DNŮ OD JEHO 
ZAKOUPENÍ AUTORIZOVANÉMU 
PRODEJCI PIONEER, U KTERÉHO JSTE 
JEJ ZAKOUPILI.

1. POSKYTNUTÍ LICENCE
Společnost Pioneer vám poskytuje 
nepřevoditelnou nevýhradní licenci k 
používání software nainstalovaného v 
přístrojích Pioneer („Software“) a příslušné 
dokumentace výlučně pro vaše vlastní osobní 
užití nebo pro užití uvnitř společnosti v rámci 
podnikání, pouze v těchto přístrojích Pioneer.
Software nesmíte kopírovat, podrobovat 
zpětné analýze, překládat, přenášet, 
modifikovat nebo vytvářet jeho odvozeniny. 
Software nesmíte půjčovat, pronajímat, 
publikovat, prodávat, předávat, pronajímat, 
poskytovat v rámci sublicence, uvádět na trh 
ani jinak přenášet nebo je užívat jakýmkoli 
jiným způsobem, který není výslovně povolen 
touto smlouvou. Nesmíte získávat jeho 
zdrojový kód nebo se pokoušet o získání 
zdrojového kódu nebo struktury celého 
Softwaru nebo kterékoli jeho části pomocí 
zpětné analýzy, demontáže, dekompilace ani 
žádnými jinými prostředky. Software nesmíte 
používat pro poskytování služeb nebo pro 

jakékoli jiné účely zahrnující zpracování dat 
pro jiné osoby nebo subjekty.
Veškerá autorská práva, práva na ochranu 
obchodního tajemství, patentová a další 
vlastnická práva jsou vlastnictvím společnosti 
Pioneer a společnosti (společností) 
poskytující jí licenci. Software je chráněn 
autorskými právy a nesmí být kopírován, 
upravován ani slučován s jinými produkty. Je 
zakázáno měnit nebo odstraňovat jakékoli 
informace o autorských právech nebo 
informace o vlastnických právech obsažené v 
Softwaru.
Veškerá vaše licenční práva k Softwaru, 
související dokumentaci a tuto Licenční 
smlouvu můžete převést na třetí stranu za 
předpokladu, že si tato strana přečetla 
podmínky a ujednání této Licenční smlouvy a 
souhlasí s nimi.

2. ODMÍTNUTÍ ZÁRUKY
Software a související dokumentace se 
poskytují „JAK STOJÍ A LEŽÍ“. 
SPOLEČNOST PIONEER A SPOLEČNOST 
(SPOLEČNOSTI) POSKYTUJÍCÍ JÍ LICENCI 
(pro účely ustanovení 2 a 3 se společnost 
Pioneer a společnost (společnosti) poskytující 
jí licenci označují souhrnně jako „Pioneer“) 
PROHLAŠUJE A VY SOUHLASÍTE, ŽE 
NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ ZÁRUKY, 
VÝSLOVNÉ ČI ODVOZENÉ, A ŽE 
VÝSLOVNĚ VYLUČUJE ZÁRUKU ZA 
PRODEJNOST A VHODNOST PRO 
KONKRÉTNÍ ÚČEL. V NĚKTERÝCH 
ZEMÍCH NENÍ ODMÍTNUTÍ ODVOZENÝCH 
ZÁRUK PŘÍPUSTNÉ, A V TAKOVÝCH 
PŘÍPADECH SE VÁS PŘEDCHOZÍ 
VYLOUČENÍ NETÝKÁ. Software je složitý 
produkt a může obsahovat některé, ne zcela 
odpovídající části, vady nebo chyby. 
Společnost Pioneer nezaručuje, že Software 
splní vaše potřeby nebo očekávání, že bude 
fungovat bez poruch a přerušení nebo že 
všechny ne zcela odpovídající části bude 
možné opravit nebo že budou opraveny. 
Společnost Pioneer dále neposkytuje žádná 
prohlášení nebo záruky týkající se používání 
nebo výsledků používání Softwaru, pokud jde 
o jeho přesnost, spolehlivost či jiné.

3. OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI
SPOLEČNOST PIONEER V ŽÁDNÉM 
PŘÍPADĚ NEODPOVÍDÁ ZA VZNIKLÉ 
ŠKODY, NÁROKY NEBO ZTRÁTY (VČETNĚ 
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VZÁJEMNÝCH, NÁHODNÝCH, 
NEPŘÍMÝCH, ZVLÁŠTNÍCH, NÁSLEDNÝCH 
NEBO VÝJIMEČNÝCH ŠKOD, ZTRÁTY 
ZISKU, ZTRÁTY OBCHODU NEBO 
PODNIKÁNÍ, VÝDAJŮ, INVESTIC NEBO 
PŘÍSPĚVKŮ SOUVISEJÍCÍCH S 
PODNIKÁNÍM JAKÉHOKOLI DRUHU, 
ZTRÁTY POVĚSTI NEBO ŠKOD, VŠE V 
NEOMEZENÉM ROZSAHU) V DŮSLEDKU 
POUŽÍVÁNÍ NEBO NEMOŽNOSTI 
POUŽÍVAT SOFTWARE, A TO ANI TEHDY, 
JESTLIŽE BYLA INFORMOVÁNA, VĚDĚLA 
NEBO MOHLA VĚDĚT, ŽE K TAKOVÝM 
ŠKODÁM MŮŽE DOJÍT. TOTO OMEZENÍ 
PLATÍ PRO VEŠKERÉ SOUVISEJÍCÍ 
ČINNOSTI VČETNĚ NEOMEZENÉHO 
ROZSAHU PORUŠENÍ SMLOUVY, 
PORUŠENÍ ZÁRUK, NEDBALOSTI, PŘÍMÉ 
ODPOVĚDNOSTI, NESPRÁVNÉHO 
POCHOPENÍ NEBO JINÝCH PŘEČINŮ. 
JESTLIŽE BY ODMÍTNUTÍ ZÁRUKY NEBO 
OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI ZE STRANY 
SPOLEČNOSTI PIONEER UVEDENÉ V 
TÉTO SMLOUVĚ BYLO Z JAKÉHOKOLI 
DŮVODU NEVYNUTITELNÉ NEBO 
NEPOUŽITELNÉ, SOUHLASÍTE S TÍM, ŽE 
ODPOVĚDNOST SPOLEČNOSTI PIONEER 
NEPŘESÁHNE PADESÁT PROCENT (50 %) 
CENY ZAPLACENÉ ZA SOUVISEJÍCÍ 
PŘÍSTROJ PIONEER.
V některých státech není povolena výluka 
nebo omezení následných nebo souvisejících 
škod, a v takovém případě se vás uvedené 
omezení nebo výluka netýkají. Odmítnutí 
záruky a omezení odpovědnosti nelze v 
uvedeném rozsahu použít, jestliže jakékoli 
poskytnutí této záruky je zakázáno 
ustanovením místních zákonů, které nelze 
předvídat.

4. UJEDNÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE VÝVOZU
Souhlasíte a prohlašujete, že Software ani 
žádné technické údaje získané od společnosti 
Pioneer ani samotný přístroj nebude vyvezen 
mimo stát nebo oblast („Stát“) spravovaný 
vaší vládou („Vláda“) kromě případů 
povolených a schválených Vládou. Jestliže 
jste oprávněně získali Software mimo vaši 
Zemi, souhlasíte, že nebudete Software ani 
žádné technické údaje získané od společnosti 
Pioneer ani přístroj samotný dále exportovat 
(reexportovat), vyjma případů povolených 
zákony a předpisy Vlády a zákony a předpisy 
platnými v místě, kde jste Software získali.

5. VÝPOVĚĎ SMLOUVY
Smlouva je platná až do jejího vypovězení. 
Smlouvu můžete kdykoli vypovědět zničením 
Softwaru. Smlouva je rovněž vypovězena, 
jestliže nesouhlasíte s některou podmínkou 
nebo ujednáním. Při výpovědi tímto 
způsobem souhlasíte s tím, že Software 
zničíte.

6. RŮZNÉ
Toto je úplná smlouva týkající se dané 
záležitosti mezi vámi a společností Pioneer. 
Žádná změna této Smlouvy nebude účinná 
bez písemného ujednání se společností 
Pioneer. Bude-li některé ustanovení této 
Smlouvy prohlášeno za neplatné nebo 
nevynutitelné, zůstávají zbývající ustanovení 
Smlouvy platná a účinná.
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PODMÍNKY PRO DATA TELE 
ATLAS

Licenční podmínky pro koncového 
uživatele

TOTO JE PRÁVNÍ UJEDNÁNÍ („SMLOUVA“) 
MEZI VÁMI JAKO KONCOVÝM 
UŽIVATELEM A SPOLEČNOSTÍ PIONEER a 
společnostmi, které jí v rámci licence 
poskytují datový produkt (někdy souhrnně 
označováni jako „Poskytovatelé licence“). 
POUŽÍVÁNÍM KOPIE DAT 
POSKYTNUTÝCH V RÁMCI LICENCE 
SOUHLASÍTE S PODMÍNKAMI A 
UJEDNÁNÍMI TÉTO SMLOUVY.

1. Poskytnutí licence.
Poskytovatelé licence vám poskytují 
nepřevoditelnou nevýhradní licenci pro 
používání mapových dat a bodů zájmů 
(„POI“), jež jsou majetkem společnosti Tele 
Atlas (společně „Data“), obsažených na 
těchto discích, výlučně pro osobní, 
nekomerční použití a nikoli pro poskytování 
služeb nebo pro jakékoli jiné užití zahrnující 
zpracování dat jiných osob nebo subjektů. 
Smíte si vytvořit pouze jednu (1) kopii dat pro 
archivaci nebo zálohování, ale nesmíte Data 
jinak kopírovat, reprodukovat, upravovat, 
vytvářet jejich odvozeniny, vytvářet jejich 
odvozenou strukturu nebo je podrobovat 
zpětné analýze. Použití Dat je omezeno na 
přístroj (přístroje) PIONEER. Data obsahují 
důvěrné a zákonem chráněné informace a 
materiály a mohou obsahovat údaje 
podléhající obchodnímu tajemství, a proto 
souhlasíte s tím, že budete s nimi nakládat 
jako s důvěrnými a svěřenými a že je 
nebudete šířit vcelku ani po částech žádným 
způsobem včetně půjčování, pronájmu, 
publikování, poskytování dílčí licence nebo 
předávání Dat jakékoli třetí straně. Výslovně 
je zakázáno stahovat digitální mapy a 
programy obsažené v Datech nebo je 
přenášet na jiný nosič dat nebo do počítače. 
Je zakázáno odstraňovat nebo činit 
nesrozumitelnými veškeré informace o 
autorských právech, obchodních známkách 
nebo omezující texty.

2. Vlastnictví.

Data jsou chráněna autorskými právy 
společnosti Tele Atlas a Poskytovatelů 
licence; tito mají též veškerá vlastnická prává 
k Datům. Souhlasíte, že nebudete měnit, 
odstraňovat, mazat nebo činit 
nesrozumitelnými jakékoli informace o 
autorských nebo vlastnických právech 
obsažené v Datech. Aktuální vlastnická práva 
jsou uvedena v části 12 níže.

3. Omezení odpovědnosti.
SPOLEČNOST TELE ATLAS ANI JEJÍ 
DODAVATELÉ NEODPOVÍDAJÍ ZA 
NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ, ZVLÁŠTNÍ, 
NEPŘÍMÉ NEBO PŘÍKLADNÉ ŠKODY 
VZNIKLÉ Z TÉTO SMLOUVY, VČETNĚ 
ŠKOD SPOČÍVAJÍCÍCH VE ZTRÁTĚ ZISKU, 
PŘERUŠENÍ PROVOZU, ZTRÁTĚ 
OBCHODNÍCH INFORMACÍ A PODOBNĚ, A 
TO ANI V PŘÍPADĚ, ŽE STRANA BYLA 
UPOZORNĚNA, ŽE K TAKOVÝM ŠKODÁM 
MŮŽE DOJÍT.
BEZ OHLEDU NA COKOLIV, CO BY MOHLO 
VYZNÍT V OPAČNÉM SMYSLU NEŽ JE ZDE 
UVEDENO, NEMÁ SPOLEČNOST TELE 
ATLAS ŽÁDNOU FINANČNÍ 
ODPOVĚDNOST VŮČI PŘÍJEMCI LICENCE 
V ŽÁDNÉM PRÁVNÍM SPORU (BEZ 
OHLEDU NA ŽALOBNÍ DŮVOD) 
VYVOLANÉM PODLE TÉTO SMLOUVY 
NEBO V JEJÍ SOUVISLOSTI.

4. Odmítnutí záruky.
DATA JSOU POSKYTNUTA „JAK STOJÍ A 
LEŽÍ“ A SPOLEČNOST PIONEER, JEJÍ 
POSKYTOVATELÉ LICENCE, OPRÁVNĚNÍ 
DISTRIBUTOŘI A DODAVATELÉ 
(SOUHRNNĚ „DODAVATELÉ“) SE 
VÝSLOVNĚ ZŘÍKAJÍ VEŠKERÝCH 
DALŠÍCH ZÁRUK, VÝSLOVNÝCH ČI 
ODVOZENÝCH, VČETNĚ ODVOZENÝCH 
ZÁRUK NEPORUŠOVÁNÍ CIZÍCH PRÁV, 
PRODEJNOSTI, ÚČINNOSTI, ÚPLNOSTI, 
PŘESNOSTI, OPRÁVNĚNÍ A VHODNOSTI 
PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL, ALE NEJEN JICH. 
SPOLEČNOST PIONEER, JEJÍ 
POSKYTOVATELÉ LICENCE A 
DODAVATELÉ NEZARUČUJÍ, ŽE DATA 
SPLNÍ VAŠE POŽADAVKY NEBO ŽE 
BUDOU PRACOVAT NEPŘETRŽITĚ A BEZ 
CHYB. ŽÁDNÉ ÚSTNÍ NEBO PÍSEMNÉ 
SDĚLENÍ SPOLEČNOSTI PIONEER, 
JEJÍCH POSKYTOVATELŮ LICENCE, 
DODAVATELŮ NEBO KTERÉHOKOLI 
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JEJICH ZAMĚSTNANCE NEPOSKYTUJE 
ZÁRUKU ANI ŽÁDNÝM ZPŮSOBEM 
NEROZŠIŘUJE ODPOVĚDNOST 
SPOLEČNOSTI PIONEER, JEJÍCH 
POSKYTOVATELŮ LICENCE NEBO 
DODAVATELŮ A NA ŽÁDNOU 
TAKOVOUTO INFORMACI NEBO RADU SE 
NEMŮŽETE SPOLÉHAT. TOTO 
ODMÍTNUTÍ JE ZÁKLADNÍ PODMÍNKOU 
TÉTO SMLOUVY A NA TOMTO ZÁKLADĚ 
DATA PŘIJÍMÁTE.

5. Výpověď.
Tato Smlouva bude okamžitě a automaticky 
bez upozornění vypovězena, jestliže porušíte 
některou podmínku Smlouvy. Souhlasíte s 
tím, že při vypovězení Smlouvy musíte vrátit 
Data (včetně veškeré dokumentace a všech 
kopií) společnosti PIONEER a jejím 
dodavatelům.

6. Odškodnění.
Souhlasíte s tím, že odškodníte, budete 
obhajovat a chránit společnost PIONEER, její 
poskytovatele licence a jejich dodavatele 
(včetně příslušných poskytovatelů licencí, 
dodavatelů, spolupracovníků, poboček, 
přidružených společností a příslušné 
představitele, ředitele, zaměstnance, 
akcionáře, zástupce a obchodní zástupce) 
vůči veškeré odpovědnosti, ztrátám, 
zraněním (včetně zranění se smrtelnými 
následky), požadavkům, činům, nákladům, 
výdajům nebo nárokům jakéhokoli druhu, 
včetně nákladů na právní zastoupení, ale 
nejen jich, vzniklých z vašeho používání nebo 
vlastnictví Dat nebo v souvislosti s ním.

7. Doplňková ustanovení týkající se pouze 
dat Velké Británie a Severního Irska.
1 Konečný uživatel nesmí odstraňovat nebo 
činit nesrozumitelnými veškeré informace o 
autorských právech, obchodní známky 
nebo omezující texty týkající se Ordnance 
Survey.

2 Odmítáme veškeré záruky za Ordnance 
Survey, ať již výslovné či odvozené, včetně 
například odvozených záruk za 
neporušování cizích práv, prodejnost, 
úplnost, přesnost a vhodnost pro konkrétní 
účel. Konečný uživatel bere na vědomí, že 
Ordnance Survey nečiní žádné záruky ani 
žádná prohlášení v tom smyslu, že data 
Tele Atlas® MultiNet® země Velké Británie 

jsou úplná, přesná a/nebo aktuální, a je 
nezbytnou podmínkou, že konečný uživatel 
na tomto základě tato data Tele Atlas® 
MultiNet® přijímá. Data mohou obsahovat 
data poskytovatelů licencí včetně 
Ordnance Survey.

3 Odmítáme veškerou odpovědnost za 
Ordnance Survey pokud jde o data Tele 
Atlas® MultiNet® země Velké Británie.

4 Bez předchozího souhlasu Ordnance 
Survey je zakázáno používat data Tele 
Atlas® MultiNet® země Velké Británie v 
jakékoli tištěné, publikované podobě, jejímž 
výsledkem je produkt s přidanou hodnotou, 
určený k šíření zdarma nebo k prodeji 
veřejnosti.

5 Zajistíte Ordnance Survey proti všem 
nárokům, požadavkům nebo žalobám, bez 
ohledu na povahu příčiny nároku, 
požadavku nebo žaloby za údajnou ztrátu, 
náklady, výdaje, škody nebo poranění 
(včetně poranění s následkem smrti) 
vzniklých v souvislosti s používáním dat 
Tele Atlas® MultiNet® země Velké Británie.

6 Konečný uživatel přijímá závazek 
poskytnout Ordnance Survey na vyžádání 
informace, jaké produkty a/nebo služby 
obsahující licencované produkty Tele Atlas 
a/nebo od těchto produktů odvozené 
vytváří.

7 Při zjištěném porušení výše uvedených 
smluvních podmínek nese konečný 
uživatel odpovědnost vůči Ordnance 
Survey. 
Konečný uživatel přijímá závazek 
poskytnout Ordnance Survey na vyžádání 
informace, jaké výrobky a/nebo služby 
obsahující licencované produkty nebo od 
těchto produktů odvozené vytváří.

Audity
Práva společnosti Tele Atlas, jak jsou 
definována v této Smlouvě, platí také pro 
auditory Ordnance Survey a/nebo National 
Audit Office, v případě dodání dat Velké 
Británie. Jakákoliv splatná částka je 
předmětem úroku ve výši dvou procent (2 %) 
nad základní sazbou vyhlašovanou National 
Westminster Bank plc, počítaje od data, kdy 
byla tato částka splatná až do data jejího 
zaplacení (ať již před nebo po vynesení 
soudního rozsudku).
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Ordnance Survey a/nebo National Audit 
Office mají právo provést přímý audit knih 
nebo účtů konečného uživatele přesně podle 
stejných podmínek jako je uživatel licence 
povinován v této smlouvě, tak aby Ordnance 
Survey měla toto právo auditu vůči jakémukoli 
poskytovateli produktů a/nebo služeb 
obsažených a/nebo odvozených z 
licencovaných produktů Tele Atlas.
Uživatel licence tímto souhlasí, že v případě 
zjištěného porušení budou příslušní porušivší 
koneční uživatelé a držitel licence společně a 
samostatně odpovědni vůči Ordnance 
Survey.

8. Doplňková ustanovení týkající se pouze 
dat Norska.
Konečný uživatel nesmí používat data Tele 
Atlas® MultiNet® Norska pro vytváření 
komerčních obecných tištěných nebo 
digitálních map podobných základním 
národním produktům Norwegian Mapping 
Authority.

9. Doplňková ustanovení týkající se 
prémiových bodů zájmů (POI) Tele Atlas®. 
S ohledem na produkty POI licencované 
společností Tele Atlas:
(Následující ustanovení platí pouze pro 
výrobky obsahující prémiové body zájmů Tele 
Atlas®.)
Konečný uživatel výslovně souhlasí, že:
(a) pokud zde není uvedeno jinak, nebude 
poskytovat licenci nebo jinak poskytovat 
produkty POI licencované společností Tele 
Atlas žádným třetím stranám pro účely 
opětovného prodeje, sublicencování, 
opětovné distribuce nebo pro účely 
kompilace, vylepšování, ověřování, 
doplňování, přidávání nebo odstraňování dat 
ze žádných seznamů adres, geografických 
nebo obchodních adresářů, klasifikovaných 
adresářů, klasifikovaných reklam, které jsou 
prodávány, pronajímány, publikovány, 
předávány nebo jakýmkoli jiným způsobem 
poskytovány třetí straně;
(b) nesmí zpřístupnit produkty POI 
licencované společností Tele Atlas v prostředí 
on-line, pokud nejsou řádně zajištěna a/nebo 
šifrována za účelem zabránění 
neoprávněného přístupu k těmto produktům; 
a

(c) nesmí používat produkty POI licencované 
společností Tele Atlas, ať již jako celek nebo 
v částech, jako prostředek (i) ke stanovení 
způsobilosti jednotlivce pro poskytnutí úvěru 
nebo pojištění; (ii) ve spojení se zárukou při 
individuálním pojištění; (iii) hodnocení 
jednotlivce pro účely zaměstnání nebo 
povýšení, přeložení nebo udržení v 
zaměstnaneckém poměru; (iv) ve spojení s 
určením způsobilosti jednotlivce pro udělení 
licence nebo jiné výhody udělené státním 
úřadem; nebo (v) nabídky přeživším nebo 
zemřelým osobám.
(d) nesmí vytvářet seznamy adres nebo 
seznamy pro účely telemarketingu, pokud jej 
k tomu tato smlouva neopravňuje.
(e) Konečný uživatel umístí produkty POI 
licencované společností Tele Atlas na 
Internet za bránu firewall a implementuje 
systém kontrol, jež bude (i) chránit integritu 
produktů POI licencovaných společností Tele 
Atlas; (ii) kontrolovat přístup k produktům POI 
licencovaným společností Tele Atlas (iii) 
zabrání neoprávněnému využívání nebo 
kopírování produktů POI licencovaných 
společností Tele Atlas.

10.Doplňková ustanovení týkající se 
produktu Značkové ikony licencované 
společností Tele Atlas®:
(Následující ustanovení platí pouze pro 
výrobky obsahující Značkové ikony 
licencované společností Tele Atlas®.)
a Používání produktu Značkové ikony 

licencovaných společností Tele Atlas 
konečným uživatelem a jakékoli jeho části 
je omezeno výhradně pro účely zvýšení 
hodnoty a/nebo využití prostorových 
vektorových dat poskytnutých nebo 
vytvořených společností Tele Atlas. Bez 
ohledu na cokoliv, co by mohlo vyznít v 
opačném smyslu než je zde nebo v 
jakékoliv příloze nebo vzoru uvedeno, 
nesmí konečný uživatel v žádném případě 
používat produkt Značková ikona 
licencovaná společností Tele Atlas ani 
žádnou jeho část ve spojení s prostorovými 
vektorovými daty silnic poskytnutými nebo 
vytvořenými jinou stranou než Tele Atlas. 
Konečný uživatel smí používat ikony, 
značkové názvy, loga, obchodní známky 
nebo jiné funkce pouze v rámci (a nikoliv 
odděleně) mapových dat. Dále nesmí 
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koncový uživatel upravovat ani měnit 
barvu, tvar, velikost a orientaci produktu 
Značkové ikony licencované společností 
Tele Atlas, který byl konečnému uživateli 
poskytnut, bez předchozího písemného 
schválení ze strany společnosti Tele Atlas.

b Držitel licence souhlasí, že používání 
produktu Značkové ikony licencovaného 
společností Tele Atlas podléhá podmínkám 
ustanoveným v této smlouvě a že mohou 
existovat další podmínky či omezení ze 
strany třetích stran, kterým bude používání 
produktu Značkové ikony licencované 
společností Tele Atlas podléhat a jež budou 
poskytovány konečnému uživateli 
držitelem licence v poznámkách k vydání 
týkajících se produktu s přidanou 
hodnotou.

c Jestliže konečný uživatel uzavře jakoukoli 
komerční dohodu týkající se reklamy, 
platby za umístění, propagace nebo jiných 
placených marketingových projevů s 
jakýmkoli majitelem (nebo jeho zástupci) 
jakékoli značkové ikony dodané s 
produktem Značkové ikony licencované 
společností Tele Atlas, obdrží společnost 
Tele Atlas ne méně než dvacet pět procent 
(25 %) z jakýchkoli výnosů v kontextu 
daného komerčního závazku, pokud 
nebylo oběma stranami předem dojednáno 
písemně jinak.

11.Doplňková ustanovení týkající se 
produktu 3D orientační body 
licencovaného společností Tele Atlas® 
(„3D orientační body“):
(Následující ustanovení platí pouze pro 
výrobky obsahující 3D orientační body 
licencované společností Tele Atlas®.)
Držitel licence souhlasí, že co možná 
nejdříve, avšak nejpozději při obdržení nové 
verze produktu s přidanou hodnotou 
jakýchkoli 3D orientačních bodů, začlení 
veškerá upozornění na autorská práva do 
zobrazení těchto orientačních bodů do 
každého produktu s přidanou hodnotou a do 
pole „O produktu“ produktu s přidanou 
hodnotou. Bez ohledu na výše uvedené má 
společnost Tele Atlas právo rozhodnout, dle 
svého vlastního uvážení, odstranit konkrétní 
3D orientační body z následných verzí 
produktů licencovaných společností Tele 
Atlas. V takovém případě držitel licence 

odstraní tyto 3D orientační body z produktu s 
přidanou hodnotou co možná nejdříve, avšak 
nejpozději při obdržení nové verze produktu s 
přidanou hodnotou s aktualizací 
licencovaného produktu společnosti Tele 
Atlas. Tele Atlas neodpovídá za žádné škody, 
výdaje či náklady vzniknuvší držiteli licence v 
souvislosti s takovýmto odstraněním 3D 
orientačních bodů z produktu licencovaného 
společností Tele Atlas, ani za neodstranění 
3D orientačního bodu držitelem licence z 
produktu s přidanou hodnotou.

12.Poznámky k autorským právům.
Držitel licence musí viditelně zobrazit každé 
příslušné a aktuální upozornění na autorská 
práva v produktech licencovaných 
společností Tele Atlas, a to na úvodní 
obrazovce, v kódu, na paměťovém médiu, na 
obalu, v části „Nápověda/O produktu“, v 
uživatelské příručce a v jakémkoli 
zobrazeném nebo vytištěném mapovém 
snímku, a to u každého produktu s přidanou 
hodnotou, dle následujícího:
1 Tele Atlas® MultiNet® Evropa. Od data 

účinnosti je znění upozornění na autorská 
práva následující: „Data Source © 2009 
Tele Atlas B.V.“; a kromě toho dle 
následujícího:
a Tele Atlas® MultiNet® data Rakouska. 

Od data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: „© BEV, GZ 
1368/2003.“

b Tele Atlas® MultiNet® data Dánska. Od 
data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: „© DAV, 
porušení těchto autorských práv bude 
mít za následek soudní žalobu.“

c Tele Atlas® MultiNet® data Francie. Od 
data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: „© IGN 
Francie.“, „Michelin data © Michelin 
2009“

d Tele Atlas® MultiNet® data Velké Británie 
(kromě Severního Irska). Od data 
účinnosti platí následující: Tento produkt 
obsahuje mapové údaje na základě 
licence Ordnance Survey se souhlasem 
předsedy Úřadu policie Jejího 
Veličenstva (Her Majesty’s Stationery 
Office). © Crown copyright a/nebo práva 
k databázi 2009. Všechna práva 
vyhrazena. Číslo licence 100026920.
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e Tele Atlas® MultiNet® data Severního 
Irska. Od data účinnosti je znění 
upozornění na autorská práva 
následující: „Ordnance Survey of 
Northern Ireland.“

f Tele Atlas® MultiNet® data Norska. Od 
data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: 
„© Norwegian Mapping Authority, Public 
Roads Administration / © Mapsolutions.“

g Tele Atlas® MultiNet® data Ruska. Od 
data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: 
„© Roskartographia“

h Tele Atlas® MultiNet® data Švýcarska. 
Od data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: 
„© Swisstopo.“

i Tele Atlas® MultiNet® data Nizozemí. Od 
data účinnosti je znění upozornění na 
autorská práva následující: 
„Topografische onderground Copyright 
© dienst voor het kadaster en de 
openbare registers, Apeldoorn 2006.“

13.Různé.
Toto je výlučná a úplná smlouva týkající se 
dané záležitosti mezi Poskytovateli licence a 
vámi. Žádné ustanovení této Smlouvy 
nevytváří mezi Poskytovateli licence a vámi 
společný podnik, partnerství nebo smlouvu o 
obchodním zastoupení. Články 2, 5 a 7 - 12 
jsou platné i po ukončení platnosti této 
Smlouvy nebo po její výpovědi. Tuto Smlouvu 
smí upravovat, měnit nebo upravovat pouze 
společnost PIONEER. Žádnou část této 
smlouvy nelze převést bez předchozího 
písemného souhlasu společnosti PIONEER. 
Berete na vědomí a souhlasíte, že Data 
mohou podléhat vývozním omezením a 
souhlasíte, že splníte veškeré případné 
zákony upravující vývoz. V případě, že 
kterékoli ustanovení této Smlouvy nebo jeho 
část bude shledáno neplatným, nezákonným 
nebo nevynutitelným, bude toto ustanovení 
nebo jeho část ze Smlouvy vyškrtnuto a 
zbytek této Smlouvy bude v maximálním 
možném rozsahu platný, legální a vynutitelný. 
Jakékoli upozornění podle této Smlouvy je 
třeba doručit kurýrní službou společnosti 
PIONEER, na vědomí právnímu odboru 
(Attention Legal Department). 
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DatabázeInformace k datům pro 
mapovou databázi

• V databázi nemusí být zachyceny úpravy 
silnic, ulic/dálnic, terénu, staveb nebo 
jiných předmětů, ke kterým došlo v době 
jejího vytváření. Samozřejmě nebudou 
zaznamenány ani ty úpravy, ke kterým 
došlo po této době.

• Bez ohledu na stávající a nově postavené 
objekty se mohou data lišit od skutečného 
stavu. 

• Podrobnosti o mapovém pokrytí tohoto 
navigačního systému naleznete na naší 
webové stránce.

• Je přísně zakázáno reprodukovat a 
používat tuto mapu jako celek nebo 
jakoukoli její část bez povolení vlastníka 
autorských práv.

• Jestliže se místní omezení dopravy nebo 
podmínky liší od těchto dat, dodržujte 
místní omezení dopravy (např. značky, 
semafory atd.) a podmínky (např. stavba, 
počasí atd.).

• Údaje o dopravních omezeních v mapové 
databázi platí pouze pro osobní vozy 
běžných rozměrů. Databáze neobsahuje 
omezení týkající se větších vozů, 
motocyklů a jiných nestandardních vozidel.

• Verze map, Tele Atlas. Rel. 06/2009.
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Dùležité bezpeènostní informace VAROVÁNÍ
• Nepokoušejte se navigační systém sami 

instalovat nebo opravovat. Instalace nebo 
opravy navigačního systému osobami bez 
odborného vzdělání a zkušeností s 
elektronickou výbavou a automobilovým 
příslušenstvím mohou být nebezpečné a 
může při nich dojít k zásahu elektrickým 
proudem nebo k jinému úrazu.

• Jestliže do navigačního systému vnikne 
kapalina nebo cizí předmět, neprodleně 
zaparkujte vozidlo na bezpečném místě, 
vypněte zapalování a požádejte o pomoc 
prodejce nebo nejbližší autorizovaný servis 
Pioneer. Navigační systém v tomto stavu 
nepoužívejte, protože by mohlo dojít k 
požáru, zásahu elektrickým proudem nebo 
k jiné závadě.

• Jestliže z navigačního systému vychází 
kouř, podivné zvuky nebo zápach, 
případně se na LCD obrazovce zobrazují 
neobvyklé znaky, neprodleně vypněte 
napájení a obraťte se na prodejce nebo na 
nejbližší autorizovaný servis Pioneer. Při 
používání navigačního systému za těchto 
podmínek může dojít k jeho trvalému 
poškození.

• Navigační systém nerozebírejte ani 
neupravujte, protože obsahuje součástky 
pracující s vysokým napětím, které by 
mohlo způsobit úraz elektrickým proudem. 
O provedení vnitřní prohlídky, seřízení 
nebo opravu požádejte prodejce nebo 
nejbližší autorizovaný servis Pioneer.

• Nedovolte, aby přístroj přišel do styku s 
kapalinami. Mohlo by dojít k úrazu 
elektrickým proudem. Při kontaktu s 
tekutinami může také dojít k poškození 
přístroje, přehřívání a vzniku dýmu.

!UPOZORNĚNÍ
• Po výpočtu trasy se automaticky nastaví 

trasa a hlasové navádění po trase. Na 
vypočtené trase se zobrazují pouze ty 
dopravní předpisy související s dnem nebo 
časem, které platily v okamžiku jejího 
výpočtu. Jednosměrné ulice a silniční 
uzávěry nemusí být zohledněny. Pokud je 
například silnice otevřena pouze v ranních 
hodinách, ale vy dorazíte později, porušili 
byste jízdou po této silnici dopravní 
předpisy. Dodržujte během jízdy skutečná 

dopravní značení. Systém taktéž nemusí 
některé dopravní předpisy znát.

Před použitím navigačního systému si 
přečtěte následující bezpečností informace a 
ujistěte se, že jste je pochopili:
❒ Před použitím navigačního systému si 

přečtěte celou příručku.
❒ Navigační funkce navigačního systému 

slouží pouze jako pomůcka při řízení 
vozidla. Nenahrazuje vaši pozornost, 
rozhodování a opatrnost při řízení.

❒ Neovládejte navigační systém, pokud to 
jakkoli odvádí vaši pozornost od 
bezpečného řízení vozidla. Vždy 
zachovávejte zásady bezpečné jízdy a 
dodržujte všechny dopravní předpisy. 
Jestliže je ovládání přístroje nebo čtení 
údajů na displeji nesnadné, zaparkujte 
vozidlo na bezpečném místě a než 
provedete potřebná nastavení, zatáhněte 
ruční brzdu.

❒ Nikdy nedovolte jiným osobám, aby 
ovládaly systém, dokud si nepřečtou návod 
k obsluze a neporozumí mu.

❒ Nikdy nepoužívejte tento navigační systém 
v nouzi pro navádění k nemocnicím, 
policejním služebnám a podobným 
zařízením. Přestaňte používat všechny 
funkce handsfree a zavolejte na příslušnou 
tísňovou linku.

❒ Informace o trase a navádění, které přístroj 
zobrazuje, jsou pouze orientační. Nemusí 
přesně zachycovat aktuální údaje o 
povolených trasách, stavu silnic, 
jednosměrných ulicích, uzavírkách nebo 
dopravních omezeních.

❒ Aktuálně platná dopravní omezení a 
pokyny musí mít vždy přednost před 
naváděním pomocí navigačního systému. 
Vždy se řiďte podle aktuálních dopravních 
omezení, i když vám navigační systém radí 
jinak.

❒ Jestliže nenastavíte správné informace o 
místním čase, může navigační systém 
nesprávně informovat o trase a navádění.

❒ Nikdy nenastavujte tak vysokou hlasitost 
navigačního systému, že neuslyšíte okolní 
dopravu a výstražná znamení.
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❒ Pro zvýšení bezpečnosti nejsou některé 
funkce dostupné, dokud vozidlo nestojí a/
nebo není zatažena ruční brzda.

❒ Data zakódovaná ve vestavěné paměti 
jsou duševním vlastnictvím poskytovatele a 
poskytovatel za tento obsah odpovídá.

❒ Mějte tuto příručku po ruce kvůli správným 
postupům při ovládání a bezpečnostním 
pokynům.

❒ Věnujte zvýšenou pozornost všem 
varováním v příručce a pečlivě dodržujte 
pokyny.

❒ Navigační systém nemontujte tam, kde by 
mohl (i) bránit řidiči ve výhledu, (ii) narušit 
účinnost některého systému pro řízení 
vozidla nebo bezpečnostních prvků, včetně 
airbagů a výstražných kontrolek nebo (iii) 
bránit řidiči v bezpečném ovládání vozidla.

❒ Při řízení vozidla si nezapomeňte vždy 
zapnout bezpečnostní pás. Pokud by váš 
bezpečnostní pás nebyl řádně zapnutý, 
mohli byste být při eventuální nehodě 
zraněni mnohem závažněji.

❒ Používáte-li zařízení ve vozidle, upevněte 
odnímatelnou část do hlavní jednotky. 
Používání odnímatelné části bez řádného 
upevnění do hlavní jednotky by mohlo v 
případě náhlého zastavení způsobit její 
poškození.

❒ Při řízení nikdy nepoužívejte sluchátka.

Upozornění týkající se 
odnímatelné části

!UPOZORNĚNÍ
• Nenechávejte odnímatelnou část na 

místech, kde by mohla být vystavena 
vysokým teplotám nebo vlhkosti, jako 
např.:
– Místa v blízkosti topení, větracích otvorů 

nebo klimatizace.
– Místa vystavená přímému slunci, jako 

např. horní část palubní desky nebo 
odkládací plocha za zadními sedadly.

– Místa, na která může pršet, např. v 
blízkosti dveří nebo na podlaze vozidla.

• Nedotýkejte se kontaktů na odnímatelné 
části ani na hlavní jednotce. V opačném 
případě by mohlo dojít k selhání spojení. 

Jsou-li kontakty znečištěné, otřete je čistým 
suchým hadříkem.

• Používáte-li tento navigační systém ve 
vozidle, připevněte odnímatelnou část do 
hlavní jednotky.

• Po vyjmutí uložte odnímatelnou část na 
bezpečné místo, aby nedošlo k jejímu 
poškrábání nebo poškození. 
Opouštíte-li vozidlo, vyjměte odnímatelnou 
část z hlavní jednotky a vezměte ji s sebou.

• Při vyjímání a připojování nikdy 
nepoužívejte hrubou sílu ani nevyvíjejte 
nadměrný tlak na displej a tlačítka.

• Nevystavujte odnímatelnou část 
nadměrným nárazům.

Výměna baterie odnímatelné části
❒ Dobíjení nelze provádět, pokud je venkovní 

teplota mimo přípustný teplotní rozsah.
– Rozpětí teplot pro provoz baterie činí 

0 °C až +55 °C.
– Rozpětí teplot pro dobíjení baterie činí -

20 °C až +60 °C.
❒ Baterie odnímatelné části se v 

následujících situacích nabíjí.
– Je-li odnímatelná část připojená k hlavní 

jednotce a současně je zapnuté 
zapalování vozidla.

– Je-li odnímatelná část připojená k 
počítači.
• Před nabíjením odnímatelné části 

prostřednictvím počítače nejprve 
odnímatelnou část vypněte, abyste 
snížili energetický požadavek na 
napájení z baterie. Je-li zapnutá, 
baterie se nemusí nabít.

• K zajištění správného dobíjení upravte 
jas obrazovky na nízkou úroveň a 
nastavte funkci úspory energie, aby 
nedocházelo ke zbytečnému vybíjení 
baterie.

❒ Po spuštění navigačního systému se může 
na displeji zobrazit zpráva „Preparing to 
start up system...please wait“. Stane-li se 
tak, vyčkejte na zobrazení zprávy „Ready 
to start up system.“. Po zobrazení tohoto 
hlášení se systém restartuje.

❒ Životnost baterie je omezená. Kapacita 
nabité baterie se opakovaným dobíjením 
snižuje. Jestliže baterie vydrží jen velmi 
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krátkou dobu, může být u konce své 
životnosti. Obraťte se na svého prodejce 
nebo nejbližší autorizovaný servis Pioneer 
a vyměňte bateriový zdroj za nový.

❒ Vykazuje-li navigační systém známky 
kterékoli z následujících podmínek, bude 
pravděpodobně zapotřebí baterii vyměnit. 
Obraťte se na nejbližší autorizovaný servis 
Pioneer.
– Používáte-li odnímatelnou část odděleně 

od hlavní jednotky, baterie se vybíjí 
mnohem rychleji.

– Po spuštění navigačního systému se na 
displeji často zobrazuje zpráva 
„Preparing to start up system...please 
wait“.

Funkce ekologické jízdy

❒ Kalkulovaná spotřeba paliva vychází z 
teoretické hodnoty stanovené z rychlosti 
vozidla a informaci o poloze v navigačním 
systému. Zobrazená spotřeba paliva 
představuje pouze referenční hodnotu a 
nezaručuje, že této hodnoty lze dosáhnout.

❒ Funkce ekologické jízdy představují 
porovnání odhadované spotřeby paliva v 
reálném čase s průměrnou spotřebou 
paliva. Nejedná se tedy o skutečné 
hodnoty.

❒ Funkce a výpočty ekologické jízdy 
vycházejí z pozice GPS a rychlosti vozidla.

❒ Indikace tohoto zařízení se mohou lišit od 
skutečné hodnoty.

❒ Některé z funkcí tohoto zařízení 
nezohledňují typ vozidla, do kterého jsou 
instalovány.

Řízení palivových nákladů

Tyto výpočty jsou založeny pouze na 
informacích, které zadáte, nikoliv na datech z 
vozidla. Zobrazená spotřeba paliva 
představuje pouze referenční hodnotu a 
nezaručuje, že této hodnoty lze dosáhnout.

Dopravní informace

❒ Společnost Pioneer neodpovídá za 
přesnost vysílaných informací.

❒ Společnost Pioneer nenese odpovědnost 
za změny ve službách, které poskytují 
rozhlasové stanice nebo spolupracující 
společnosti, například za zrušení služeb 
nebo za jejich změnu na placené služby. 
Vrácení přístroje z tohoto důvodu 
neakceptujeme.

Indikace omezení rychlosti

Rychlostní limit vychází z mapové databáze a 
nemusí tedy odpovídat skutečné povolené 
rychlosti na aktuální silnici. Nejedná se o 
rozhodující hodnotu. Jezděte podle skutečné 
nejvyšší povolené rychlosti.
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Doplòují cí bezpeènostní  inf ormaceBlokování ruční brzdy

Používání některých funkcí (například 
některé manipulace s tlačítky dotykového 
panelu), které tento navigační systém nabízí, 
může být za jízdy nebezpečné a/nebo 
protizákonné. Aby v jedoucím vozidle nebylo 
možné tyto funkce používat, je systém 
vybaven blokováním, které rozeznává, když 
je zatažena ruční brzda a když se vozidlo 
pohybuje. Při pokusu o použití výše 
uvedených funkcí během jízdy se tyto funkce 
znepřístupní, dokud nezastavíte s vozidlem 
na bezpečném místě a nezatáhnete ruční 
brzdu. Před uvolněním ruční brzdy 
sešlápněte brzdový pedál.

!VAROVÁNÍ
• SVĚTLE ZELENÝ VODIČ KONEKTORU 

NAPÁJENÍ JE URČEN PRO DETEKCI 
ZAPARKOVÁNÍ A MUSÍ BÝT PŘIPOJEN 
NA NAPÁJENOU STRANU SPÍNAČE 
RUČNÍ BRZDY. NESPRÁVNÉ ZAPOJENÍ 
NEBO POUŽITÍ TOHOTO VODIČE MŮŽE 
BÝT PORUŠENÍM ZÁKONA A MŮŽE 
ZPŮSOBIT TĚŽKÝ ÚRAZ NEBO ŠKODU.

• Před zatažením ruční brzdy z důvodu 
aktivace dalších funkcí, které navigační 
systém nabízí, zaparkujte vozidlo na 
bezpečném místě a jestliže parkujete ve 
svahu, sešlápněte před uvolněním ruční 
brzdy brzdový pedál. V opačném případě 
by se vozidlo mohlo po uvolnění ruční brzdy 
rozjet.

Ochrana proti vybití baterie

Při používání přístroje nezapomeňte nechat 
běžet motor vozu. Při používání přístroje bez 
běžícího motoru se může vybít baterie.

!VAROVÁNÍ
Neinstalujte tento výrobek do vozidel, která 
nemají spínač zapalování vybaven polohou 
ACC.

Manipulace se slotem pro SD 
kartu

Paměťová karta SD a SDHC jsou souhrnně 
označovány jako „paměťová karta SD“.

!UPOZORNĚNÍ
• Udržujte paměťovou kartu SD mimo dosah 

malých dětí, aby ji náhodně nespolkly.
• Nikdy během přenosu dat z navigačního 

systému nevyjímejte paměťové zařízení, 
aby nedošlo ke ztrátě dat a poškození 
karty.

• Pokud z jakéhokoli důvodu dojde ke ztrátě 
nebo poškození dat uložených na 
paměťovém zařízení, obvykle není možné 
tato data získat zpět. Společnost Pioneer 
nepřebírá žádnou odpovědnost za škody či 
výdaje vzniklé v souvislosti se ztrátou nebo 
poškozením dat.

• Nikdy nevkládejte ani nevyjímejte 
paměťovou kartu SD během řízení.

Manipulace s USB 
konektorem

!UPOZORNĚNÍ
• Nikdy během přenosu dat z navigačního 

systému nevyjímejte paměťové zařízení, 
aby nedošlo ke ztrátě dat a poškození 
karty.

• Pokud z jakéhokoli důvodu dojde ke ztrátě 
nebo poškození dat uložených na 
paměťovém zařízení, obvykle není možné 
tato data získat zpět. Společnost Pioneer 
nepřebírá žádnou odpovědnost za škody či 
výdaje vzniklé v souvislosti se ztrátou nebo 
poškozením dat.
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Zacházení s portem USB 
(Mini-B)

❒ USB port (Mini-B) na odnímatelné části 
slouží pouze k připojení odnímatelné části 
k počítači. Systém nedokáže rozpoznat 
připojené paměťové zařízení USB, pokud 
je připojen do portu USB.

!UPOZORNĚNÍ
• Nikdy během přenosu dat z počítače 

nevyjímejte paměťovou kartu SD, aby 
nedošlo ke ztrátě dat a poškození karty.

• Pokud z jakéhokoli důvodu dojde ke ztrátě 
nebo poškození dat uložených na 
paměťové kartě SD, obvykle není možné 
tato data získat zpět. Společnost Pioneer 
nepřebírá žádnou odpovědnost za škody či 
výdaje vzniklé v souvislosti se ztrátou nebo 
poškozením dat.
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Poznámky pøed použitím syst émuV případě potíží

Jestliže navigační systém přestane správně 
pracovat, kontaktujte prodejce nebo nejbližší 
autorizovaný servis Pioneer.

Navštivte naše webové 
stránky

Navštivte nás na následujících webových 
stránkách:

• Zaregistrujte svůj výrobek. Budeme 
archivovat podrobné údaje o vašem 
nákupu, abyste se na ně mohli odkázat při 
pojistné události, například ztrátě nebo 
krádeži.

• Aktuální informace o Pioneer Corporation 
naleznete na našich webových stránkách.

Informace o výrobku

Tento navigační systém nepracuje správně 
mimo Evropu. Funkce RDS (Radio Data 
System) funguje správně jen v oblastech, kde 
vysílače FM vysílají signály RDS. Službu 
RDS-TMC lze také využít v místech příjmu 
stanice, která vysílá signál RDS-TMC.
❒ Pioneer CarStereo-Pass lze použít pouze v 

Německu.

Dodávaný disk CD-ROM

Provozní prostředí
Dodávaný CD-ROM lze použít v operačních 
systémech Microsoft® Windows® 2000/XP a 
Apple Mac OS X 10.4.
Ke čtení příruček na disku CD-ROM je 
zapotřebí program Adobe Reader (verze 4.0 
a novější).

Upozornění před použitím
CD-ROM je určen pro použití v osobním 
počítači. Nelze jej použít v žádném jiném 
přehrávači ani jednotce DVD/CD. Při pokusu 
o spuštění CD-ROM v takovémto zařízení 
může dojít v důsledku nadměrné hlasitosti k 
poškození reproduktorů nebo sluchu.

Licence
Před použitím CD-ROM odsouhlaste 
následující “Podmínky použití”. Jestliže 
nesouhlasíte s podmínkami používání 
zařízení, nepoužívejte jej.

Podmínky použití
Autorská práva k datům poskytnutým na CD-
ROM vlastní společnost Pioneer Corporation. 
Neoprávněný přenos, duplikace, šíření, 
veřejné přenášení, překlad, prodej, pronájem 
nebo jiné podobné aktivity mimo rámec 
„osobního užití“ nebo „citace“ podle 
autorského zákona mohou být předmětem 
trestního stíhání. Oprávnění k použití CD-
ROM je poskytnuto v licenci společnosti 
Pioneer Corporation.

Obecné odmítnutí odpovědnosti
Pioneer Corporation nezaručuje, že CD-ROM 
bude funkční na osobních počítačích s 
jakýmkoli operačním systémem. Kromě toho 
Pioneer Corporation neodpovídá za žádné 
škody způsobené použitím CD-ROM a 
neodpovídá za žádné kompenzace. 

Poznámka
• Při spuštění dodávaného disku CD-ROM v 

operačním systému Mac vložte CD-ROM do 
jednotky CD a spusťte aplikaci poklepáním na 
ikonu CD-ROM.

Zde uvedené názvy soukromých 
společností, výrobků a dalších entit jsou 
zapsané ochranné známky nebo 
ochranné známky příslušných vlastníků.
➲ Další informace najdete v uživatelské 

příručce.
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